MIHICTEPCTBO OXOPOHH 3JIOPOB'SI YKPATHH
BHUIIUI TEPKABHUN HABYAJIBHUM 3AKJIAL YKPATHU
«BYKOBHHCBHKHI TEPKABHUI MEJIUYHWIA YHIBEPCUTET»
HIGHER STATE EDUCATIONAL ESTABLISHMENT OF UKRAINE
"BUKOVINIAN STATE MEDICAL UNIVERSITY"

[HeKcOBaHM#M Y MDDKHAPOIHHX HAYKOMETPUIHUX Oa3ax:

Academy (Google Scholar) Index Copernicus International
Ukranian Research& Academy Network Scientific Indexing Services
(URAN) Brouennii 10 Ulrichsweb™ Global Serials
Academic Resource Index Research Bib Directory
KLINICHNA TA CLINICAL & EXPERIMENTAL
EKSPERIMENTAL'NA PATHOLOGY
PATOLOGIYA
T. XVI, Ne 1 (59), 2017
lokBapTanbHuil YKpaiHCHLKHH
HAYKOBO-MeAHYHHH KYypHAJ. CBiouTBO NPO AepKABHY peecTpaliio
3acHoBaunii y kBiTHi 2002 poky Cepia KB Ne6032 Bix 05.04.2002 p.

3acHOBHHK i BUZaBelb: BYKOBUHCHKHI Iep)KaBHUI MEHYHII YHIBEPCUTET, M. UepHiBIIt

I'osoBHEI pegakTop Penpaxuiiina xoJieris:
T. M. Boiiuyk Bymux P.€.
Bracux JI. L.

Ilepmuii 3acTynmMHUK roJIOBHOTO peAaKTOopa Tenmcenko O. 1.
B. ®©. Mucmunpkuit IBamyx O. L.

. . . . [mamyx T.O.
BianosinaabHi cexperapi: Konockona O. K.
C. €. Jleitnexa KonoBuyk B. M.,
0. C Xyxnina Macikesuq [O. T
Cekperap HaIIIKOBCLK\I:Ii/'I B.M.
T. M. Jlama Honancexuit 11O,

‘ Copoxman T.B.

HaykoBi pejakTopH BHIIyCKY: ®egnir O.1.
1. MeJ. H., npod Jlenncernko O. . 103pK0 O.M.

I. MeJ. H., ipod. Inamyk T.O.
a. 6ion. H., ipod. Macikepuy 10. T'.

Anpeca penaxuii: 58002, Uepnisui, . Teatpanbha, 2, BunaBHuuui Bignit bBJIMVY.
Tea./daxc: (0372) 553754. E-mail myslytsky@gmail.com vfmyslickij@bsmu.edu.ua
TToBHOTEXCTOBA BepCist KypHATY mpe/IcTaBicHa Ha caifTi http://www.bsmu.edu.ua/files/KEP/
Esnexrponni xomii omy6nikoBanux ctarei mepenatorscs 1o HanionansHol 0i6aioTexH

im. B.B.BepHaacpKore s BUIBHOTO JTOCTYITy B pexuMi on-line.

Pedeparu crareit nyGnikyoTses B "' Yipainchkomy pedepaTnBHOMY JKkypHadii'', cepis "Memapna”

TR q
'Bidaniorexa]
BIMY |



Penakuinna paga:

upod. A. B. AbGpamos (3anopixoks, Ykpaina); akag. PAH, npod. I. I'. Axmaer (Mockaa,
Pociiicbka ®enepartist); npod. E. M. Aniera (baky, AsepOaiimxam); mpod. A. I
Bepesuskosa (Xapkis, Ykpaina); npod. B. B. bparycs (Kuis, Ykpaina); npod. T. M.
Jocaecs (Anmarn, Pecnybnika Kaszaxcraw); wi.-xop. HAH Vkpainu, npod. B. M.
€abepkuit (onenpk, Yxpaina); npod. H. K. Kasumipko (JIyrancek, Yxpaina); npod. 1.
M. Karepenrok (Kunmnis, PecmiyGiika Monmosa); npod. F0. M. Konecuux (3anopixoks,
Vkpaina);, akan.. AH BII Vkpainu, npod. C.C. Koctamwms; npod. M. B. Kpumrans
(KuiB, Yxpaina), mpod. A. B. Kybumkin (Cimdeponons); um.-xkop. AMH Vkpaiuu,
apodp. B.AMixubos (KuiB, Vkpaina); akaan.AMH, wumn-xop. HAH Vxpainm,
O.'.PesnixoB (KuiB, Vkpaina); wr-kop. HAH Vxpainu, npop. B.®.Carau (Kwuis,
Vkpaina); wi.-kop. HAH Ykpaiuu, npod. P.C.Croiika (JIeiB, Ykpaina); npod. B. B.
Yom'sk (JIsBiB, Yxpaiua), nmpod. B. O. Hluanoscekuit (Tepronine, Ykpaina); npood.
IIymakor B. O. (KuiB, Ykpaina).

Hakaszom MinicteperBa ocBity i Hayku Ykpainu Bin 06.11.2014 p., Ne 1279 xypnan
"KninigHa Ta CKCMEPUMEHTAIbHA NATOJIOr" BKIIOYEHO JI0 IepeliKy HayKOBUX (axoBHuX
BHJIaHb Y KpaiHu

PexoMeH10BaHO [0 APYKY Ta NOIUIMPEHHs Yepe3 [HTepHeT pilllcHHIM BYEHOI paJH BHILOTO
Jep>KaBHOTO HABYAJILHOTO 3aknany Y KpaiHu « bByKOBUHCHKHIA AepKaBHUN MEAUYHUI
yHiBepcuteT (rpotokon Ne 8 Big 23.02.2017 p.)

Martepianu ApyKyHOTECS YKPalHCBKOIO,
POCIHCHKOIO Ta aHTTIHCHKOI0 MOBaMH

Pyxonucu penensytorscs. Pekoneris
3aJIMINAE 3a coO00 NpaBo pe/laryBaHHs.

TTepenpyx MOKITHRHIT 32 THCHMOBOT 3TOJTH
penxonerii.

ISSN 1727-4338

©"Kaini4yHa Ta eKclIepAMEHTAJIbHA
natoJorisg' (KiiH. Ta ekcniepum.
nartoJj.), 2017

©"Kaunnueckas u
IKCIMEPUMEHTAILHAA NAToA0rHA"
(Kimn. u 3xcnepum.naroa.), 2017

Komm'rorepHnii Hadip 1 BepCcTKa -
ML.IL. Motpyxk
HaykoBe pegaryBaHHs - peJaxiiil

Penarysanns auriificbkoro Tekcty - I'. M. Jlanu
Kopekrop - I.B. 3inuenko

I'pyna texHivyHO- iHGopMaLiHHOIO
3a0e3MeYeHHA:

O.B. 3ansaBceka,

JLIL. Cunopuyk,

B.JI. Copoxan

© Clinical and experimental pathology (Clin.
and experim. pathol), 2017

Founded in 2002

Publishing four issues a year

© bykxoBuHCHKHI JepxaBHHI MeUUHAH YHiBepcuTeT, 2017 p.



Kniniuna ma excnepumenmanvua namonozis

Tom XVI, Ne1 (59), 2017

YIK 378.016:811.1
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DIDACTIC AND EDUCATIVE FUNCTIONS
OF THE SUBJECT "FOREIGN

LANGUAGE" IN HIGHER MEDICAL

HSEE of Ukraine "Bukovinian State
Medical University", Chernivtsi

EDUCATIONAL ESTABLISHMENT
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didactic, educative potential of
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communicative competence,
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Abstract. Didactic and educative strategies of studying foreign
languages in Bukovinian state medical university are considered in
the article, the necessity of their studying as one of the tasks of
educational and educative standards of the third millennium for the
development of intellectual personality of a specialist is subs-

tantiated. Foreign languages occupy considerable positions in the
global processes, occurring in the world. The work of the department,
presented in the article, concerning motivation of studying foreign
languages in higher medical establishments reflects perspectives of
the direction of its improvement taking into account teacher's
imagination and students' opinion and the results of the carried out
questionnaire. The description of the state of foreign languages as
educational branch of science in the system of training future doctors
is also presented, tasks directed to the improvement of foreign
competence of the students are set before the teacher.

Introduction

The development and globalization of the modern
world, dialogue of the medical science demand
foreign communication, standards of communicative
behavior in order to exchange information and ex-
perience, their conscious mastering in the chosen
specialty and in the process of communication. Fo-
reign languages being the ambassador of peace and
culture bearer, unite people, it is the way of maste-
ring chosen specialty, method of the development of
the creative abilities of a person, integral part of a
graduate of higher educational establishment and sa-
tisfy modern approaches to higher medical education
conception.

The aim of the research

To show a peculiar role of educational subject
"Foreign language", optimal use of its didactic and
educative potentials in training doctors, since it has
been included to the program of training and edu-
cation of future medical specialists, and integrates
into all directions of the university activity.

Material and methods

Working curricula in foreign languages, develo-
ped by the teaching staff of the department of
BSMU, according to the professional direction, fo-
cuse the future doctors, dentists, pharmaceutists,
nurses, specialists in technologies of laboratory diag-
nostics and treatment on obtaining necessary
practical skills in foreign languages in order to master
the chosen specialty and, if possible, to continue edu-
cation abroad within the general training system of
© G.M.Lapa, A.M.Semysiuk, 2017
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specialists.

It should be indicated that foreign languages tea-
ching is under the control of the university manage-
ment and educational division, which contribute to the
conditions of training tutors to teach in English the
students- foreign citizens. 600 hours are allotted
every year - to achieve B2 level - in the sector of
professional education - that is to say in teaching
educational subjects of the whole course of medical
education. The strategical goal is to achieve a satis-
factory level of foreign competence, provide modern
technical means, stimulating to study languages, take
part in the program "Medical students without
boundaries", which has been working for more than
15 years (passing practice in hospitals and clinics of
Liubek town (Germany) and Vienna).

Organization of teaching foreign languages at the
department of foreign languages is realized taking into
account professionally oriented system, that is to say,
close integration with special departments in the
block of didactic materials in specialties "Medicine",
"Dentistry", "Pharmacy", "Nursing", "Technologies of
laboratory diagnostics and treatment", and "Medical
Psychology" as obligatory components (foreign lan-
guage is studied for active stimulation to master edu-
cational subjects of the chosen specialty.

The content of teaching foreign languages is
determined by the prevalence of the following triad:
introductory course, embracing the topics of so-
ciocultural character in the context of today's realities
of English - French - and German speaking count-
ries, the elements of business language plus the for-
mation of the professional component in the format of
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topics under study, educative direction: responsibility
for the chosen specialty, health and diseases, pa-
tient's life quality. Teaching to the above mentioned
components is put into practice in the prepared di-
dactic materials for different kinds of reading, ear-
training, speech practice and their combination in the
fulfilment of the communicative tasks using media
means. At practical study the content of every com-
ponent is interdependent with communication (ge-
neral and professional) and based on grammatical,
lexical-grammatical and terminology material.

Three main vectors of training require quality of
educational teaching support: development of the
speech consciousness of the students and their mo-
tivation to study, which is high, and the results of
questioning are evidence of it.

Questioning - the place of foreign language in
your life and chosen specialty.

1.Do you consider foreign language to be the
factor of socialization of the students' youth?

2.To what extent the studying of foreign lan-
guages promotes the development of your perso-
nality?

a/ expand your outlook, erudition; b/ increase your
general cultural level

3. How does the subject "Foreign language" in
higher medical educational establishment, to your
mind, gives accesses to mastering the chosen spe-
cialty: a/ makes possible the access to informational
space of medicine; b/ gives possibility to enrich com-
munication with students of their countries; ¢/ opens
access for taking part in educational programmes.

4. What is your opinion as to studying another
foreign language as a mean to be more public to
other cultures, mode of life?

5. How do you understand Goether's words: "The
more languages you know the more you are man"?

6. Do you share the opinion that studying foreign
languages promotes activation of work of the brain
hemispheres and formation of communicative com-
petence, mastering abilities and skills of their usage?

All questions were answered positively, quin-
tessence of the main thought was: it is necessary to
study foreign languages and their status in HSEE
must be high.

The subject "Foreign language" is widely used in
the format of training students. Its educational
possibilities are many-sided, and the teaching staff of
the department consider it as the way of personality
formation, designed to serve people in future. The
evidence of this is the complex of the carried out edu-
cational measures: actions of "Charity", participation
in blood donor, assistance to the military men of ATO,
meetings of English speaking club. The measures
conducted by the department in the action "2016 -

the year of English language in Ukraine" confirmed
logical combination of the didactic and educative
functions of the subject "Foreign language" teaching
and possibility of the participants both the 1-6 year
students and teachers in its meetings.

Didactic materials which serve to the teaching
foreign languages determine the directions of self-
education of the students.

Content aspect as educational factor in the pro-
cess of teaching foreign languages is taken into ac-
count during practical classes in tasks for individual
work of the students, out-class measures, conducted
by the department: annual students' scientific con-
ferences, the subject-matter of which is interesting to
the participants and listeners. The topics about out-
standing scientists, the founders of the scientific
schools of Bukovinian state medical university -
M.G.Turkevych, Ya.D. Kirshenblat, O.I Samson,
B.L.Radzikhovsky, S.M.Savenko and others; doctors,
who carried out investigations on themselves giving
up their lives for the health welfare of the whole
generations are suggested to the students.

It is difficult to overestimate great educative
function of foreign languages from the point of view
of grasping and attitude of the students to foreign
communication as a source of mastering their spe-
cialty, improvement of speech culture, mastering
practical skills of training activity, ability of being
guided in the students' society.

Social aspect of educational subject "Foreign lan-
guage" is also taken into account in complexes of
training materials which embrace national textbooks,
where systematic model of education, in the basis of
which there is the conception: goal-means-content
and methods of training - modern types of pre-
sentation of authentic materials for various kinds of
speaking (including training) foreign activity as the
final result is presented.

Special accentuation is made on communicative
direction of the professional texts. Linguistic basis of
them is based on modern Cambridge and Germany
authentic manuals that increase motivation to stu-
dying foreign languages, development of termino-
logical competence and activation of academic and
student's mobility.

Up-to-date methodic system of teaching foreign
languages for the purpose to achieve a definite level
stimulates the desire to pursue further studying of this
subject.

The efficacy of continuation of foreign languages
study depends upon the teacher's role, whose kind of
activity must be changed and improved. The activity
of the teacher must be enriched with the most
present-day methods, where the first place is given
to audio-video and computer means with a broad use
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of multimedia means.

The analysis of the pedagogical experience of the
department of foreign language of BSMU is evidence
that if the students have the possibility to do practical
work in European clinics, the professionally oriented
foreign languages teaching should be combined with
the social aspect of teaching language intercourse
under condition of being abroad.

Implementation of foreign competence in this
context also demands introduction of new tech-
nologies into studying in combination with traditional
methods, means and forms of organization of the
educational process peculiar for carrying out in-class
and out-class studies in HSEE in the basis of which
are the methods of credit-transfer system. The
foundation of this system is integral, continual foreign
linguistic training, that is to say, the ability to present
speaking behavior.

Novelty of educational material embraces the
entire educational process, its proper use provides the
necessary development of communicative skills, their
dynamics, mechanism of combination and activity
concerning participation in mono-and dialogue real
speech. Technology of communication is used by us
as teaching and speaking activity, as the form of or-
ganization of practical study in educational process.

An increase of the role of educational subject
"Foreign language" is put into effect by searching
highly informational authentic texts and elaboration
on their basis of the system of creative tasks as it
will promote to the professional choice in the field of
medicine in future.

Adequacy of the process of teaching the real
foreign language communication lies in the basis of
the didactic activity as one of the methodical require-
ments concerning creative pedagogical technologies.
In particular, it is manifested in introduction of the
model of the dialogue communication that lies in
multi-aspect mechanism of the dialogue formation
taking into consideration communicational require-
ments and speaking content. Activation of speaking
intensions occurs under condition of variation use of
both recently mastered and already studied lexical-
grammatical means in the most typical situations,
developing and improving creative speech abilities
with the most minimal quantity of operations as to the
translation. Thus, appliance of creative technologies
of foreign language teaching at the department of
foreign languages provides the development of
linguistic abilities of the students that is particularly
important at the time of international cooperation of
doctors in all spheres of professional activity.

Conclusion
Therefore, attention to the problem of studying
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foreign languages is caused by education quality
factor in the country as obligatory condition of par-
ticipation in international activity in the program of
exchange by specialists, what stimulates inter-
nalization of educational programs, increase compet-
itiveness of the graduates on the work market.
International students' mobility increases every year
(predictions of the work market researchers of
educational services demonstrate its increase to 2020
year to Smin, and to 2025 year to 8mln people. Euro-
pe remains to be the market receiving the majority of
quantity of foreign students. This day over 1.300 stu-
dents - foreign citizens study in BSMU.
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JTATAKTUYECKUE M BOCIUTATEILHBIE
®YHKIIAHM YYEBHOT'O MPEJMETA
"WHOCTPAHHBI SI3bIK" B BBICIIEM YYEFHOM
MEJULMHCKOM 3ABEJIEHAH

I H.JIana, A.M.Cemuciok

Pesiome. B cratbe paccmaTpuBaroTCs AUIAKTUUYECKUE U BOC-
MUTaTeNbHbIE CTPATErnU N3yYeHUsI HHOCTPaHHBIX SI3bIKOB byko-
BHUHCKOTO TOCYIAPCTBEHHOTO MEAUIIMHCKOTO YHUBEPCUTETA, 000-
CHOBBIBACTCS HEOOXOTUMOCTh UX U3yUYCHUsI KaK OJTHOI 13 3a/1a4
00pa3oBaTeNbHBIX M BOCITUTATEIFHBIX CTAHIAPTOB TPETHETO ThI-
CSYeNIeTHsI TSl CTAHOBIICHUS Pa3BUTHUS HHTEIUIEKTYAIbHOM JTN4-
HOCTH clienpaicta. Jlenaercs akieHT Ha TOM, 9TO B popmMaTte
[I00aTBHBIX IIPOLIECCOB, KOTOPHIC IPOUCXOIST B MUPE U 00IIe-
CTBE, UHOCTPAHHBIE S13bIKM 3aHUMAIOT CYIIIECTBEHHbIE TO3HUIIUU.
[pencraBneHHbI 00beM pabOTHI KaeAphl OTHOCUTEILHO MOTH-
BallUM U3YUYEHUS] MHOCTPAHHBIX S3bIKOB B MEJUIIMHCKOM By3e
OTpa)kaeT NePCIEeKTUBbI HAIIPABJICHUs COBEPILIEHCTBOBAHUS €€ C
Y4EeTOM BUJCHUS IIpernoaaBareieii 1 MHEHHs! CTYJICHTOB U pe-
3yJBTaTOB IIPOBEJCHHOTO AaHKETUPOBAHMS, OITUCHIBAETCSI CTATYC
MHOCTPAHHBIX S3BIKOB KaK Y4eOHOM TUCIUTUTHHBI B CHCTEME IO/
TOTOBKH OyAYIIMX Bpadyeid, CTABATCS 3a/1a4¥l Mepe/1 MpernoaaBa-
TeJIeM, HallpaBJICHHbIE Ha Pa3BUTHE UHOSI3BIYHON KOMITETEHIIU
CTYJICHTOB.

KirroueBble c10Ba: MHOCTPAHHBIN SA3bIK, JUAAKTHUECKUH,
BOCIIMTATEIILHEIN ITOTEHIIUA, TI00aIH3aIisl, THOS3EIYHAS KOM-
MYHHMKaTHBHAs! KOMIIETEHISI, MOTUBALIUS U3y4EeHUs], aKaJJeMIUec-
Kast MOOMIIBHOCTB CTYIICHTOB.

JTATAKTHYHI TA BAXOBHI ®YHKIIIi HABYAJILHOI
JUCHUTLIIHA "THO3EMHA MOBA" Y BULLIOMY
HABYAJTLHOMY MEJUYHOMY 3AKJIAJI

I'M.Jlana, A.M. Cemuctox

Pe3ome. B cTarTi po3risgarThCs NUIAKTHYHI i BUXOBHI
cTpareril BUBYEHHS iHO3eMHHX MOB Ha Kadeapi iH03eMHIX MOB
B/IH3 "BykoBUHCHKUIT epxKaBHUH MEIUIHUIN yHiBEepCHUTET",
0OTPYHTOBYETBCS HOT0 MOTPeOa B OBOJIOJIIHHI SIK OJHI€T 13 33124
OCBITHBOTO | BUXOBHOTO CTAaHAAPTIB TPETHOTO THCSUOIITTS VIS
CTAaHOBJICHHSI BCEOIYHO PO3BUHYTOI 0coOHcTOCTI 1 paxiBus. Po-
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OHUTBCS aKLEHT Ha TOMY, III0 Y pakypci rmobaiizamifHux Ipo-
LIECIB y CYCIUIBCTBI 1 CBITI 1HO3€MHI MOBH IIOCIIalOTh JOCHUTH
0araroacreKTHi BAroMi IMO3HIlii, MPEeICTABISIOTH OOCST TisUTHHOCTI
Kagepu 100 MOTHBAIIIT BABYCHHS IHO3EMHHX MOB Y MEITUYHO-
My BH3, BUCBITITIOIOTBCS IIEPCIIEKTHBY BIOCKOHAICHHS i€l PO-
00TH 3 ypaxyBaHHSM OadeHHS 1 300py THX, XTO HAaBYAETHCS 3
ypaxyBaHHSIM MPOBEACHOTO aHKeTyBaHHs. OMUCYETHCS CTATYC
1HO3EMHHX MOB SIK HABYaJIbHOTO TIPE/IMETA y CHCTEMI 3araJIbHOTO
poIIeCy MiIrOTOBKU MalOYTHIX MEMYHUX (axiBIIiB y BUILIE 3Ta-
JTAaHOMY HaBYaJbHOMY 3aKIIa/i, OKPECIIOETHCS KOJIO 3aBJaHb
po(hecopChKO-BUKIATANBKOTO CKIaNy KadepH MO0 IXHBOT
ISUTBHOCTI, CHPSIMOBAHOT HA PO3BUTOK iHIIOMOBHOT KOMYHiKa-

TUBHOI KOMITETEHTHOCTI CTY/ICHTIB.

Kuio4oBi cy1ioBa: iHO3eMHI MOBH, TUAAKTUIHHAN, BUXOBHHUH
MOTEHIIIAJI OCBITHEOTO IPOCTOPY, II00ai3aisi, iHIIOMOBHA KO-
MYHIKAaTHBHA KOMITCTCHIIIS, MOTUBALliSI BUBYCHHSI, aKaJeMidHa
MOOLITEHICTB CTY/ICHTIB.

BIH3 Ykpainu "BykoBUHCHKMIi 1ep:KaBHUNH MeAUYHUN
yHiBepcuret", YepniBui
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